
Korek odpływowyn z wężykiem
Rubber plug with drain hose

PL Instrukcja:
1. Wanienkę należy ustawić na stojaku do niej 
przeznaczonym lub innym podłożu zapewniającym 
łatwy dostęp do dna wanienki. 
2. Należy usunąć wcześniej zamontowany korek.
3. Zamontować gumowy korek w otwór wanienki.
4. W korek należy włożyć lejek, a następnie docisnąć.
5. Przed użyciem należy sprawdzić, czy korek jest poprawnie 
zamontowany do dna wanienki, zarówno od góry jak i od dołu.
6. Wsunąć gumowy wężyk na wystający od spodu wanienki lejek.
7. Drugą końcówkę wężyka zacisnąć klamerką zawieszoną na 
stojaku lub na brzegu wanienki.

PL Wężyk do wanienki dla dziecka z korkiem to praktyczne rozwiązanie, które ułatwia spuszczanie
wody po kąpieli. Dzięki korkowi, możesz kontrolować wypływ wody zapewniając wygodę i
bezpieczeństwo podczas kąpieli. 

EN A hose for a baby bathtub with a stopper is a practical solution that makes it easier to drain the
water after bathing. Thanks to the stopper, you can control the water flow, ensuring comfort and
safety while bathing.

DE Ein Schlauch für eine Babybadewanne mit Stopfen ist eine praktische Lösung, die das Ablassen des
Wassers nach dem Baden erleichtert. Dank des Stoppers können Sie den Wasserfluss steuern und so
für Komfort und Sicherheit beim Baden sorgen.

ES Una manguera para bañera de bebé con tapón es una solución práctica que facilita el drenaje del
agua después del baño. Gracias al tapón podrás controlar el flujo de agua, garantizando comodidad y
seguridad durante el baño.

FR Un tuyau pour baignoire bébé avec bouchon est une solution pratique qui facilite l'évacuation de
l'eau après le bain. Grâce au bouchon, vous pouvez contrôler le débit d'eau, assurant confort et
sécurité pendant le bain.

EN Instruction:
1. Place the bathtub on a stand 
intended or other support 
easy access to the bottom of the bathtub. 
2. Remove the previously installed plug.
3. Install the rubber plug into the tub opening.
4. Insert the funnel into the cork and press it down.
5. Before use, please check whether the cap is properly fitted 
mounted to the bottom of the bathtub, both from above and below.
6. Insert the rubber hose onto the funnel protruding from the bottom of the
bathtub.
7. Clamp the other end of the hose with a clamp hanging on it 
stand or on the edge of the bathtub.

DE Anleitung:
1. Stellen Sie die Badewanne auf einen Ständer 
beabsichtigte oder sonstige Unterstützung 
einfacher Zugang zum Boden der Badewanne. 
2. Entfernen Sie den zuvor installierten Stecker.
3. Setzen Sie den Gummistopfen in die Wannenöffnung ein.
4. Führen Sie den Trichter in den Korken ein und drücken Sie ihn nach
unten.
5. Bitte prüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die Kappe richtig sitzt 
Montage am Wannenboden, sowohl von oben als auch von unten.
6. Stecken Sie den Gummischlauch auf den Trichter, der am Boden der
Badewanne herausragt.
7. Klemmen Sie das andere Ende des Schlauchs mit einer daran
hängenden Schelle fest 
auf einen Ständer oder auf den Badewannenrand stellen.

ES Instrucción:
1. Coloca la bañera sobre un soporte. 
apoyo previsto u otro 
fácil acceso al fondo de la bañera. 
2. Retire el enchufe previamente instalado.
3. Instale el tapón de goma en la abertura de la tina.
4. Inserta el embudo en el corcho y presiónalo hacia abajo.
5. Antes de usar, verifique si la tapa está colocada correctamente. 
montado en el fondo de la bañera, tanto desde arriba como desde abajo.
6. Inserte la manguera de goma en el embudo que sobresale del fondo de la
bañera.
7. Sujete el otro extremo de la manguera con una abrazadera que cuelga de
ella. 
de pie o en el borde de la bañera.

FR Instruction:
1. Placez la baignoire sur un support support prévu ou autre accès facile au fond de la baignoire. 2. Retirez le connecteur précédemment
installé. 3. Installez le bouchon en caoutchouc dans l'ouverture de la baignoire. 4. Insérez l'entonnoir dans le bouchon et appuyez dessus.
5. Avant utilisation, veuillez vérifier si le capuchon est correctement ajusté. monté au fond de la baignoire, à la fois par le haut et par le bas.
6. Insérez le tuyau en caoutchouc sur l'entonnoir dépassant du fond de la baignoire. 7. Serrez l'autre extrémité du tuyau avec un collier
accroché dessus sur pied ou sur le bord de la baignoire.


